
FAL/SA58 308 WINCHESTER TRADITIONAL PROFILE PARA STOCK -
SA58 FAL 18" BUSH WARRIOR PARA STOCK

The DS Arms  PARA Bush Warrior  Rifle is patterned after one of the last contract
FAL's that FN produced, for the country of Bolivia. The PARA Bush Warrior
configuration features an 18" carbine barrel rather than the full size 21" barrel
featured in our Cold Warrior rifle. The  PARA Bush Warrior  has a number of the
features that any FAL enthusiast looks for while also having some cost saving
measures in place for us to be able to offer this rifle at an entry level price point.
Some of the Bolivian specifications that we've kept in this rifle are the Holland
Style rear sight which is one of the most durable rifle sights to ever be made, the
50.63 PARA Style folding cocking handle, this cocking handle folds flat against
the receiver preventing any snagging or gouging if the rifle is slung across the
back. The rifle is built using the Type 3 receiver, while the original Bolivian
contract called for a NON Carry Handle Cut version we elected to include the cut
for end users who may want to add the carry handle feature to the rifle. The
receiver as well as the top cover feature a Matte Black DuraCoat finish; not only
does this finish add an another layer of protection it also allows this rifle to have
clean black lines while avoiding the added expense of a complete Matte Black
DuraCoat finish that our SA58 line of rifles features. This rifle is fully compatible
and interchangeable with all Metric Pattern parts & accessories. Standard
Configuration Includes: 18" Premium Standard Profile Barrel. Barrel Features
Bi-Pod Cut & Front Sling Swivel. 7.62 x 51mm NATO Chamber & Bore. Barrel
Features a 1:10 Twist Rate. Barrel Is Threaded 9/16x24 Left For Traditional FAL
Muzzle Devices. 4140 Fully Machined & Heat Treated Cast Steel Type 3 Carry
Handle Cut Receiver. Belgian Style Combo Device Flash Hider. Sand Cut
Enhanced PARA Bolt Carrier. Left Side Non-Reciprocating Folding Metric
Cocking Handle. Traditional Metric Pistol Grip. U.S. Made Glass Filled Nylon
Reinforced Full Length Handguards. PARA Side Folding Buttstock - Machined
Billet aluminum & Steel. Forged 7075-T6 Aluminum PARA Lower Trigger Frame.
Traditional PARA Stock Operating System. Fully Adjustable Gas System - Dual
Position Gas Plug & Multi Position Gas Regulator. Short Stroke Piston Design.
Stainless Steel Gas Piston. Elevation Adjustable Front Sight Post. Holland Style
Rear Sight Assembly - Windage Adjustment Click Screw Setting. Rifle Features A
Matte Black DuraCoat Finish On The Receiver & Top Cover Giving This Rifle
Clean Black Lines. 20 Round Metric Magazine. Owners Manual, Hard Case &
Sling Included.



Attributes

Name: SA58 FAL 18" BUSH WARRIOR PARA STOCK
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 100039836
Mfr. No.: SA5818C-PBW-A
Action Type: Gas Operated
Barrel Length: 18''
Capacity: 20+1-Round
Cartridge: 308 Winchester
Finish: Black
Front Sight: Adjustable
Length: 37.5''
Magazine Included: 1 x 20-Round
Magazine Type: Removable
Make: DS Arms
Model: SA58 FAL Bush Warrior
Muzzle: Flash Hider
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Polymer
Weight: 8.76 lbs
Delivery weight: 7.439kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise für das FAL/SA58 308 Winchester
Traditional Profile Para Stock

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das FAL/SA58 308 Winchester Traditional Profile Para Stock entschieden haben.
Dieses Gewehr ist für den verantwortungsvollen Gebrauch konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand und behandeln Sie es so, als ob es geladen wäre.
Lagern Sie das Gewehr an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie das
Gewehr verwenden.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine unbefugten Personen in der Nähe
befinden, während Sie das Gewehr benutzen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Gewehr auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung. Bei festgestellten
Mängeln verwenden Sie das Gewehr nicht.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen (7,62 x 51mm NATO).
Achten Sie darauf, dass das Gewehr vor dem Nachladen immer entladen ist.
Verwenden Sie keine beschädigten oder verschmutzten Magazine.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf frei von Hindernissen ist, bevor Sie das Gewehr abfeuern.
Vermeiden Sie es, das Gewehr während der Verwendung zu überhitzen. Lassen Sie es nach intensivem
Gebrauch abkühlen.
Halten Sie beim Abfeuern des Gewehrs immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Gewehrs:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gewehrs ordnungsgemäß zusammengebaut sind.
Überprüfen Sie, ob der Spannhebel korrekt funktioniert und sich flach gegen den Empfänger klappen
lässt.
Montieren Sie die Visiereinheit gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Benutzung des Gewehrs:

Laden Sie das Gewehr, indem Sie das Magazin einführen und sicherstellen, dass es einrastet.
Stellen Sie die Visiereinheit auf die gewünschten Einstellungen ein.
Halten Sie das Gewehr in einer stabilen Position und zielen Sie sicher.
Drücken Sie den Abzug vorsichtig, um das Gewehr abzufeuern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorgen Sie das Gewehr nicht im regulären Hausmüll. Wenden Sie sich an eine autorisierte Stelle für die
Entsorgung von Waffen.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Entsorgung entladen und sicher aufbewahrt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und sich über die neuesten
Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen informieren.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und
genießen Sie Ihr FAL/SA58 Gewehr verantwortungsvoll.
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FAL/SA58 308 Winchester Traditional Profile Para
Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FAL/SA58 308 Winchester Traditional Profile Para Stock. This safety instruction guide is
designed to provide you with essential information on the safe use, installation, and disposal of your rifle. Please read
this guide carefully to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always treat the rifle as if it is loaded.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the rifle in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition type (308 Winchester) for this rifle.
Regularly inspect the rifle for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Avoid using the rifle under the influence of drugs or alcohol.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety is engaged when loading or unloading the rifle.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop before firing.
Do not modify the rifle in any way that could compromise its safety or performance.
Use caution when handling the rifle, especially when loading or unloading.
Be mindful of the weight of the rifle (8.76 lbs) when carrying or using it.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpacking the Rifle:

Carefully remove the rifle from its hard case.
Inspect the rifle for any visible damage or missing parts.

Assembling the Rifle:

Attach the PARA Side Folding Buttstock according to the manufacturer's instructions.
Ensure that all components are securely fastened.

Loading the Magazine:

Use only the included 20round metric magazine.
Load the magazine with 308 Winchester ammunition, ensuring proper orientation of the cartridges.

Usage
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Preparing to Shoot:

Ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Engage the safety before loading the magazine into the rifle.

Firing the Rifle:

To disengage the safety, follow the manufacturer's instructions.
Place your finger on the trigger only when you are ready to fire.
Aim at your target and squeeze the trigger smoothly.

After Firing:

Immediately engage the safety after firing.
Unload the rifle by removing the magazine and ensuring the chamber is clear.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
If the rifle is no longer functional, consider contacting a professional for safe disposal.
Do not dispose of ammunition in regular waste; follow local guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your FAL/SA58 308 Winchester Traditional Profile
Para Stock, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or
documentation.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
FAL/SA58 rifle. Thank you for your attention to safety and responsible firearm ownership.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile DS Arms
PARA Bush Warrior

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile DS Arms PARA Bush Warrior. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce informazioni sui requisiti di sicurezza,
precauzioni specifiche e istruzioni per l'uso e lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il fucile.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il fucile per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il fucile se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il fucile lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica quando non è in uso.
Non modificare mai il fucile senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizza solo munizioni compatibili con il fucile (7,62 x 51 mm NATO).
Non toccare il grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso e il possesso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Fucile:

Rimuovi il fucile dalla custodia e controlla che tutte le parti siano presenti.
Assicurati che il ricevitore e il coperchio siano correttamente assemblati.
Verifica che il manico di armamento pieghevole sia in posizione corretta.

Utilizzo del Fucile:

Carica il caricatore da 20 colpi con munizioni appropriate.
Inserisci il caricatore nel fucile fino a sentire un clic.
Controlla che il mirino posteriore e quello anteriore siano regolati correttamente.
Posiziona il fucile in modo sicuro e stabile prima di sparare.
Usa il sistema di gas regolabile per adattare il funzionamento del fucile alle condizioni di sparo.

Manutenzione:

Pulisci il fucile regolarmente per garantire prestazioni ottimali.
Utilizza prodotti di pulizia specifici per armi da fuoco.
Controlla il funzionamento del sistema di gas e del pistone.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi da fuoco e delle munizioni.
Non smaltire mai il fucile in modo irresponsabile; rivolgiti a un professionista per la dismissione.
Ricicla i materiali del fucile, come metalli e plastica, seguendo le linee guida del tuo comune.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
professionista qualificato. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare la
comunicazione.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo corretto e responsabile del tuo fucile DS Arms
PARA Bush Warrior. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Säkerhetsanvisningar för FAL/SA58 308 Winchester
Traditional Profile Para Stock

Introduktion
Tack för att du valt FAL/SA58 308 Winchester Traditional Profile Para Stock från D.S. ARMS. Denna produkt är
designad med säkerhet och prestanda i åtanke. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsanvisningar noggrant för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Använd alltid skyddsutrustning, som hörselskydd och skyddsglasögon, vid användning av produkten.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till behöriga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är avstängt innan du laddar eller avfyrar det.
Använd endast avsedda ammunitionstyper (308 Winchester) med denna produkt.
Se till att vapnet är korrekt monterat innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd alltid vapnet på en säker och kontrollerad plats.
Följ alltid lokala lagar och förordningar avseende vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Fäst kolven på mottagaren enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och beslag är ordentligt åtdragna.
Montera sikten enligt specifikationerna för att säkerställa korrekt justering.

Användning

Ladda vapnet med högst 20 patroner i magasinet.
Justera gasregulatorn för att passa ammunitionstypen och önskad prestanda.
Använd justerbara sikten för att ställa in träffbilden.
Vid rengöring, följ tillverkarens anvisningar för att säkerställa att produkten hålls i gott skick.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera oanvänd ammunition och trasiga delar enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt, följ lokala riktlinjer för återvinning av metall och plast.
För att avyttra produkten, kontakta en lokal återförsäljare eller myndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en lokal auktoriserad återförsäljare eller tillverkaren direkt.
Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Vi tackar för att du valt FAL/SA58 308 Winchester Traditional Profile Para Stock. Genom att följa dessa
säkerhetsanvisningar kan du njuta av en säker och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání pušky FAL/SA58 308
WINCHESTER TRADITIONAL PROFILE PARA STOCK
D.S. ARMS SA58 FAL

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání pušky FAL/SA58 308 WINCHESTER
TRADITIONAL PROFILE PARA STOCK D.S. ARMS SA58 FAL. Je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních při používání této zbraně. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraní jako s nabitou, dokud si nejste jisti, že je prázdná.
Zbraň uchovávejte mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Používejte zbraň pouze na určených místech a ve vhodných podmínkách.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nehodláte zasáhnout.
Před každým použitím zkontrolujte stav zbraně a ujistěte se, že je v dobrém technickém stavu.
Používejte pouze doporučené náboje pro vaši zbraň.
V případě jakýchkoliv neobvyklých zvuků nebo chování během střelby okamžitě zastavte použití a nechte
zbraň zkontrolovat odborníkem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a zda jsou všechny mechanizmy v pořádku.
Před střelbou se ujistěte, že máte jasný výhled na cíl a že za ním není nikdo.
Nikdy neprovádějte údržbu nebo opravy zbraně, když je nabitá.
Po použití zbraň vždy důkladně vyčistěte a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Před prvním použitím zkontrolujte všechny součásti zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň čistá a správně namontovaná.

Nabíjení zbraně:

Otevřete zásobník a vložte doporučené náboje.
Zásobník znovu zasuňte do zbraně, dokud neuslyšíte zacvaknutí.

Střelba:

Ujistěte se, že máte stabilní postoj a že je zbraň správně namířena.
Pomalu stiskněte spoušť, abyste minimalizovali zpětný ráz.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte hlaveň a další části zbraně.
Pravidelně kontrolujte opotřebení a funkčnost všech částí.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a nebezpečných materiálech.
Před likvidací se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně demontovaná.

Informace pro další podporu



Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka na zbraně nebo
autorizovaný servis. Je důležité mít na paměti, že bezpečnost je vždy na prvním místě.


